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PREFACE:

This monograph embodies the result of investiga-
tions begun during the last two years of my service in
the Madras Christian College. It was in the summer
of 1929, while preparing my lectures on the History of
Vijayanagara for the Honours students, that I, at first,
became interested in the subject. 1 discovered that
the subject needed thorough investigation, notwith-
standing the labour of several eminent scholars. AsI
proceeded with the study, the field of my investigation
widened, and the number of problems that had to be
tackled increased. Therefore, the work could not be
finished as carly as I expected.

The present work consists of three parts. The
first part narrates the principal events in the history of
Vyayanagara between 1529 and 1543. The second
deseribes the system of administration under which the
empire of the Rayas was governed in the sixteenth
century ; and the third deals with the religious and
the social conditions of the same period. The solvtions
offered to the problems discussed in this volume are
often tentative m character, and may have to be
modified in the light of future research.

LiMipr GARDENS, )

Royapettah, Madras. - N. VENKATA RAMANAYYA.
15th July 1935.
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) THE SOURCES.

The evidence on which the present monograph is
based is drawn from two sources viz., inscriptions and
literature.

Inscriptions .—These fall into two classes :—
(1) those that have been copied by the Government Epi-
graphy Department, and (2) those that are included in
the Mackenzie Mss. Most of the inscriptions copied by
the Epigraphy Department still remain unpublished,
and therefore nothing more than a bare, and very often
an unsatisfactory summary of their contents is avail-
able to the non-official investigator of South Indian
History. For the purpose of the kind of work that is
chalked out in the following pages, a thorough and
intimate knowledge of the texts of the inscriptions is
indispensable. The value of such publications as the
Epigraphia Carnatica and the South Indian Inscrip-
tions can hardly be overestimated; but these only
cover a small area of the field ; and therefore the
investigation of several important problems is rendered
particularly difficult. This difficulty is, howgver,
obviated to some extent by the Mackenzie Mss.

Surveyor-General Mackenzie, who took much
interest in South Indian History and institutions, con-
ducted a systematic antiquarian survey of the country,
about a century ago,at his own expense. At his instance,
his aesigtants vigited all the villageg, took eye-copies of
inscriptions on stone and metal, and collected all the
historical traditions current among the villages which
they recorded in their reports. After Mackenzie's
death, his papers were acquired by the East India Com-
pany who deposited all the records written in the South

[xv]
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Indian languages in the Oriental Mss. Library at Madras.
Most of Col. Mackenzie's records have been recopied,
at the instance of the famous Telugn scholar, C,"P.
Brown, who, having discovered their value, reqcued
them from destruction. The copies made ﬁnﬂé‘r dhe
supervision of Brown are generally known as the Local
Records.

It is not easy to exaggerate the value of the
copies of these inscriptions; but their usefulness is
marred to some extent by scribal errors. Nevertheless,
they have been of invaluable help in delineating the
various aspects of the Vijayanagara polity. Without
them, it would have been impossible to do even that
little which has been done here. These errors could
have been easily corrected by a comparison with the
originals ; but such a course was rendered impractica-
ble, a8 it involved much sacrifice of money and time.

Literature :—Much light is thrown upon the politi-
cal and social history by the literatnre of the period,
which may be divided for the purpose of the present
study into three classes: (i) the prabandhas and the
k@ivyas ; (i1) the travellers’ accounts and the chronicles,
and (i) the Local Records.

(i) The Prabandhas and the Kdvyas:—Most of the
prabandhas allude to the main cvents of political and
military history. T'he T@rakabrakinardjiya gives an
account of Acyuta’s ‘military achievements.  The
Vasucaritra, the Balabhdgavatam, the Sambopakhyanam
as well as the Narasabhiipdliyam allude to, the struggle
between Salakardju Tirumala and Ramardja. In addi-
tion to the light which they throw on the events of
political and military history, the prabandhas yield much
interesting and useful information about the social and

[ xvi]
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religious life of the people. The prabandha writers
wove into the texture of their poems various strands of
information pertaining to the society in which they
lived. * But the material should be used only after
testing it carefully with a view to ascertain its trust-
worthiness. The records of the Portuguese travellers
and merchants who visited Vijayanagara during the
reigns of Kysnaraya and Acyuta serve as useful touch-
stones to test the value of the material furnished by the
prabandhas, as they contain accounts of what their
authors had seen and heard. A few examples may not
be out of place here, as they show the close agreement
between the authors of the prabandhas and the Portu-
guese Writers :

The Prabandhas

1. Almost all the pralan-
dhas describe the jalukrida or
water-gport ; sometimes young
women alone divert themselves;
frequently they are joined by a
man, usually the hero of the
poem. .

2. All the prabandhas
allude t3 the extraordinary love

The Portuguese Writers.

1. “The king has in his
palace many women of position,
danghters of the great lords of
the realm, and others as well,
some a#8 ooncubines, and some
a8 handmaids.........They bathe
daily in the many tanks of
which I spoke about, as kept
for that purpose. The King goes
to see them bathing, and she
who pleages him most is sent
for to come to his chamber.”

Barbosa i, p. 208.

L ]
2, “The substances with
which they are always anointed

® The credit of having first attempted to tap this source of information

belongg to Mr, R. Anantakrishna Sarma of the Mysore University. The origina-
lity which he has shown in handling the historical materia) in the prabandhas
deserves to be highly commended, as it opens a new and unexplored region to be
exploited by the students of South Indian History.

[ xvii ]
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The Prabandhas.

which the peopls had for scents.
The paste prepared of sandal or
aloe wood, musk, saffron, cam-
phor, rose walter, civet etc., are
said to have been used by them
always. Men, it is said, Dbe-
smeared their budies with sandal
paste, and women anoinied
their breasts with the paste of
wood, musk

sandal or alce

saffron etc.

3. All the prabandhas refer
to the courtesan women ; they
praise their heauty, knowledge
of arts such as music and dane-
ing, their proficiency in litera-
tureand their cultured and witty
convergation. They condemn
their wiles, and the hollowness
of their love, though all men
including kings and noblemen
are said to seek their company
openly.

4, The Pandurangamahdat-
mya while describing the jaira
of a village deity alludes to
several ceremonies including the
hook-swinging. The Kaldapiirni-
dayam alludes to geveral daring

The Portuguese Writers.

are these : white manders-wood,
aloes, camphor, musk, and
saffron all ground fne and
kneaded with rose water. With
these they anoint themselves
after bathing, and so they are
always very highly scented.”
Barbosa i. p. 205.

3. Daes describes the posi-
tion of the courtesans in a brief
paragraph : <« These women
are of loose character, and live
in the bost streets that there are
in the city; it is the samo in all
their cities, their streets have
the best rows of houses. They
are very much esteemed, and

are classed amongst those

honoured ones, who are the
1

mistresses  of captains; any

respeclable man may go to their
houses without any blame
attaching thereto. These women
(arc allowed) even to enter the
preseuce of the wives of the
kings, and they stay with them
and eat betel with them, a
thing which no other person
no matter what his
FE.t p. 242,

may do,
rank may be.”

4, ¢« The women of this land
are 0 bold in their idolatry and
do such marvels for the love of
their gods, that it is a terrible
thing.” (Barbosa i. p.220). To

[ xviii ]
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The Prabandhas.

deeds which people desirous of
securing unusual gifts from the
goddess Kdali would perform.

The account of the Kaldptir-
nidayam is borne ont by the
Virula maptapam at Srifailam,
where people used to cut off
their tongucs, even heads to win
certain objects. (Panditd@rddiya-
caritram v. p. 53).

[The evidence of literature
is corroborated by an ingcrip-
tion in the Virasiromayjdapam
at Srifailam. It states : ** How
wonderful it is that bere,
in this mandapa, hosts of
Konga-Viras, highly excited
under religious fervour, cut off
their heads and {ongues as
(votive) offerings (to god) and
attain instantaneously a brilliant
body of blessed limhs.” (MER.
C. 20 of 1945, Part 11, p. 93).]

5. The Pandwurangamahdt-
mya refers to the veligud@ra in
which Manmatha
resides before siarting for the
conquest of the world, (IPrm.
4:44). The Vijayanagarcda
Samrdjyavu alludes to the veli-
guddrewhere Krinaraya tempo-
rarily halted before he started
for his wars agai;mt the Muham-
madans. (The Bhdrativ.) The
Rayavicaka mentions the
veligud@ra in the same context

(ASPP. iii. p. 130).

temporarily

The Portuguese Writers.
»

illustrate this remark he gives
a graphic account of the hook-
swinging ceremony.

See Barbosz i. pp. 220-3.

5. DBefore starting on an ex-
pedition, ¢on an appointed day
the king goes forth to an open
plain as if he were going for
his pleasure...... When he arrives
at the plain, they bring him a
borse’ whereon he rides holding
in his hand a bow and an arrow,
which arrow he lets fly towards
the country with which he is
about to wage war., He then
gives out in how many days from
that time he will start...Thence
he goes forth at once and fizes

[ xix ]
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The Prabandhas.

¢

6. The Kalaparydidayam
briefly describes the army on
the march.

¢ The merchanis who had
gone in advance of the army
set up small tents called «wsimi
gollenas, and offored (o the
troops all the necessary ariicles
of cousumption for sale, where-
ever they required them on the
road. As all the things which
one might desire could be ob-
tained whenever they were con-
sidered necessary, and as womaell
could follow the troops in hand-
somely decorated palangnins,
the marchof the king's invading
army pleaged the wealthy, he-
cauge it offered them the same
scope of enjoyment as the city.

Kpm. 8 : 42 43,

T h e Kuvaluyddvacariram,
which describes a military camp
vividly, alludes to the forma-
tion of streets of shops, where
the troops could purchase all the
necessary articles. (2: 85). It
also mentions the prostitutes
who fell asleep in the tents

9
The Portugusse Writers.

his camping ground in the open
couniry, where he awaits the
time fixed for his advance.”
(Barbosa i. p. 224), This camp
outside the city is the veligu-
ddra’ which means ‘a tent
fixed outside ’ (the city).

6, * They (the army) left the
city of Bisnaga, and with them
a great number of merchants,
besides many others who are
already in advance with all
supplies ; so that wherever you
may be, you will at once find all
you want. Every captain has
his merchants who are compell-
ed to give him all supplies
requisite for all his people, and
in the same way they carry all
other necessaries.”

Nuniz ; FE. p. 329.

Again,—

+ All the camp was divided
into  regular streets.  Each
captaiu’s divigion has its market,
where you fimd all kinds of
meat..,......and this in great
abundance ; so much so that it
would seem as if you were in
the city of Bisnaga. And you

[xx]
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The Prabandhas. The Portuguese Writers

awaiting the arrival of their found many endless kinds of
lovers. (2:110) rice, grains, Indian-corn, vetch-
es (minguo), and other seeds
that they eat. DBesides these
things, which are unecessaries,
they had another (market)
where you could find in great
abundance everything that you
wanted ; for in these markets
they sell zll thinge that in our
parts are sold by professional
hucksters.’
Nuniz : #E. pp. 332-3.

Again,—

T do not here speak of...the
public women who accompani-
ed the army ; there were twenty
thousand of them with the king
during his journey.’

ibid p. 328,

Sometimes the prabandhas serve to clear the
obscure statewents of the Portuguese writers; for
instance, the following passage from the Spanish ver-
sion of Barbosa’s book is really puzzling.

“ When this time is fulfilled, he issues a proclamation
[ordering that the wholo city shall be at once set on fire, saving
the palncos, fortressos, and temples, and those of certain lords
which are not thatched, and this he dces in order] that all men
ghall attend with their wives and sons and households ete.”

L ] .
Barbosa i. p. 225.

Longworth Dames comments on this passage as
follows :—

“ The ridiculous statement here quoted from Remusio and
the Spanish version does not occur in the Portuguese text, and is
evidently an interpolation of an unintelligent copyist. What

[ xxi]
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Barbosa did say was not that the king setl fire to his capital, but
that when he was on tHe march, before starting for the next
camping ground, he had this temporary town of grass huts, which
had been erected for the accommodation of his army, burnt.”

Barbosa i. p. 225.

That this view is correct is proved by a verse in the
FPariatapakaranam in which the author compares the
blazing sky at the time of sun-rise (which had been the
camping ground of the Moon and his army of stars) to
the burning camp of an invading king, set fire to by
his servants, after his departure. (Phme. 2: 65).

Instances such as these can be multiplied indefinite-
ly; but these are enmoungh to show that the prabandha
writers, did not altogether draw upon their uncon-
trolled imagination, but incorporated into their stories
the customs and manners of the society with which
they were acquainted. The prabandhas, therefore can
provide us, if properly handled, much excellent material
that is greatly needed for the reconstruction of the
social history of the period.

The Varadambikaparipayam, and the Acyutardya-
bhyudayam give much accurate information about the
events connected with the reign of Acyuta. Of these,
the Acyutar@yabhyudayam is more important than the
other. The contents of this work may be divided into
four parts. The first three cantos briefly narrate the
history of the Tuluva kings from the time of Narasa
Nayaka to the coronation of Acyuta. The next three
cantos deal with the rebellion of Sdluva Narasingaraya
Nayaka alias Cellappa. As the genuineness of the
events mentioned in these six cantos has been proved
by a comparison with the inscriptions, it is needless to
go into the matter at present. Cantos VIII and IX
may be left out of consideration, as they only describe
the pleasures of the Raya. The last three cantos, which

[ xxii ]
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give an account of Acyuta's visit to Srirangapattanam
and his invasion of Bijapiir territory, deserve special
attention, as they have not been dealt with by any
writer. Did this invasion take place? If it did, when?
It is not an easy matter to answer these questions.
The Muhammnadan historiaus of Golkonda and Ahmad-
nagar have nothing to say about this invasion, pro-
bably because it had no bearing upon the history of
these two kingdoms; but the Bijapir historian, Ferishta,
who should have mentioned it, is also silent.  Are we,
therefore, to conclude that Acyuta’s invasion of the
Bijapiar kingdom is a pure invention of the poet who
manufactured imaginary victories to tickle the vanity of
his patron? Some such conclusion we would have
arrived at, had we no access to material of a more trust-
worthy character, which corroborates the narrative of
the Acyutarayabhyudayam in almost every important
particular. According to an epigraph 1534-35, Acyuta
lay encamped in that year on the banks of the Kyspa.
Radhamadhava, a contemporary of Dindima, the author
of the Acyutaxayabhyudayam, relers also to Acyuta’s
victory over the Adil Shah. The Portugnese writers
alludesalso to the main events of this invasion. The
following table may be helpful in grasping all the
evidence pertaining to the subject,

[ xxiii ]
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The table offers a satisfactory account of all the
particulars connected with the campaign. What is of
immediate interest, however, is the agreement between
the accounts of De Barros and Dipdima. Ignoring the
details, for the present, the following three points may
be considered as firmly established. (1) In 1535, the
Vijayanagara army invaded Bijapiir territory and laid
siege to the fortress of Raicfir. (2) The Adil Shah
came to meet the Raya, and (3) he was forced to sue for
peace. The establishment of these three points is enough
to rise the Acyutardyibhyudayam to the level of a first
rate contemporary historical document which illumines
one of the darkest recesses of Vijayunagara history.

How are we to account for the silence of the
Muhammadan historians, especially of Ferishta? An
examination of the Muhammadan histories of the
Deccan reveals the fact that the Muhammadan writers,
while scrupulously recording all the victories of the
faithful over the Ilindus, generally ignore the Hindu
victories over their co-religionists. It is no wonder
that they suppressed all the information about this
campaign to terminate which the Sultan had to
supplicate the Hindu monarch. Ferishta was a hero-
worshipper.  For instance, Asad Kha@n, one of the
greatest of his heroes, would not have looked, if the
facts of this war were related, so innocent and honest,
as he is made to appear in the pages of Ferishta.
Therefore, he kept judicious silence over this incon-
venient affair; and the students of our mediaeval
history, who are taught to regard Ferishta’s work us a
true and accurate record of past events, are frequently
led astray.

(ii) The Travellers’ accounts and the Chronicles :—
(a) The Travellers’ accounts:—Two works of this class

[ xxiv ]
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degerve notice. One of them is an account of the travéls
of Duarte Barbosa, one of the servants of the Portuguesq
Government in India; he visited Vijayanagara abouf
1510 A.D. Barbosa was a keen observer, and his book.
is said to be a faithful record of what he had seen during”
his visit. The same remark applies to the work of Paes
who was at Vijayanagara about 1520 A.D.  As the
accounts of these two writers are admitted by all to be
thoroughly accurate and trustworthy, an examination of
their value as source books cannot but be superfluous.

(b) The Chronicles —These are of three kinds,
the Hindu, the Portuguese, and the Mussalman.
(1) The Ramardjiya is the only Hindu chronicle that
partially describes the political events of this period.
It was written in the first half of the 17th century during
the very last days of the empire. Though a work of
comparatively late origin, its evidence is reliable, as it is
corroborated by the testimony of contemporary writers
such as Ramarajabhiisana (1525-1570), and Kondri-
natha (1549). The Rayavacaka offers much information
which is both useful and interesting. There is consider-
able uncertainty regarding the date of its composition.
It professes to be a work written by a certain
Bhaktaparadhina, the sthanapati of Viswanatha Nayaka,
the founder of the Nayak kingdom of Madura. As the
kingdom of Madura did not come into existence before
the battle of Raksasi-Tangidi, the work could not have
been written earlier. That the anthor was certainly
not a contemporary of Krsnadévardya whose history
he chronicles is proved by the statement that he ‘ had
recorded in clear langunage the story of Krysparaya as
he had heard it from others.” As the author of this work
frequently mentions Bhaginagara, a city which was
founded subsequent to 1580 A.D., he must have written
it only after the foundation of that city. It must
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have been composed earlier than the middle of the 17th
century, when Kumira-Dhiirjati versified its contents
in his Krsparayavijaya. It is probable that it was
written in the 16th century itself. Whatever be the
date of its composition, it stands the test of facts
remarkably well. The gennineness of the various items
of information which it supplies ean be proved by a
comparison with the inscriptions, and the contemporary
prabandhas and the Portuguese records.

(2) The most valuable of the Portuguese chroni-
cles is, no doubt, the work compiled by Nuniz. He
must have visited Vijayanagara more than once between
1620 and 1540, when he appears to have sojourned
in the city for sometime. Ile seems to have drawn his
information from two sources: the earlier part of his
work, that is the part which closes with the Saluva
usurpation, appears to have been based upon some
Hindu chronicle. For the rest, he either depended
upon the evidence of people who were eye-witnesses,
or on his own experience. It is only with the second
part of Nuniz’s work that the prcscn't monograph has
anything to do. His work appears to be a fairly ac-
curate version of facts, and so far as it 18 based upon
his personal knowledge it is thoroughly trustworthy.
It is fashionable with a certain class of writers to
belittle the value of his evidence. This seems to be
the result of a desire to state something definite,
where definiteness is not possible in the present state
of our knowledge. Un a deep and thorough investiga-
tion of the problems, Nuniz is found to be invariably
acourate.

Of the Portuguesc historians properly so called
De Barros claims our attention first. The first three of
the four Decadas of which he was the author were pub-
lished during his life-time between 1552 and 1563,
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Though De Barros himself was never in India, he is
believed to have collected his material from men who
either visited the country or were residents therein.
Paes and Nuuniz are said to have compiled their
accounts at his instance. His history, so far as it
relates to Vijayanagara, is of immense importance, as
it lifts the curtain of mist that has been hanging over
the events of this period. Correa, the author of the
Lendas da India, was in India from 1512 and 1528, It
18 also stated that his Lendas are based on the Conguista
da India of Castanheda, who lived in lndia from 1528
to 1533. The work of Castanheda is said to be
valuable and trustworthy. *

The Mussalman Historians .—1'here are four
Mussalman historians whose works are made accessible
to the public in knglish translations. (1) The anony-
mous author of the history of the Qutb Shihi kings of
Golkonda. (2) Syed Ali bin Aziz-ul-la Tabataba, the
author of Burhan-i-ma'asir, (3) Raffi-ud-Din Shirazi, the
aathor of Twuzaful-ul-Muluk, and (4) Ferishta, the
famous historian of Muhammadan India.

The first two writers deal with the history of
Vijayanagara in an incidental manner. Most of what
they say is in agreement with known facts, Shirazi, who
kunew Vijayanagara before its destruction by the Mussal-
mans, appears to be, judging him from a brief summary
of his work available in English, the most impartial of
all the Muhammadan historians. Tie information which
he gives is not found in other sources. The most im-
portant, and, at the same time, the least trustworthy of
the Muhammadan writers, is Ferishta. He gives what
looks like a concise account of the history of Vijayana-
gara from A.D. 1485 to 1543. He says:

* FE, p, 142,
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“The government of Beejanuggur, had remained in one
family in uninterrupted succession for seven hundred years,
when Shew Ray dying, he was succeeded by his son a minor,
who did not long survive him, and left the throne to a younger
brother, Not long after, he died also, leaving an infant only three
months old.  Timraj, one of the prineipal ministers of the family,
celebraled for his wisdom and oxperience, became sole regent, and
was checrfully obeyed by the nobility and the vassals of the king-
dom for forty years. On the occasion of the young King’s attaining
the age ol munhood, Timraj poisoned him, and put an infani of
the {amily on the throne, in order to have a pretence for retaining
the regency in his hands. Timraj at length dying, was succeeded
in hig oflice by Lis son Ramraj, who having married a daughter
ol Shew Ray, added by that alliance greatly to his influence
and power.”  (Brigg’s Ferishia iii, pp. 8D-31).

(1y According to Ferishta, the first dynasty held
sway over Vijayanagara for seven hundred ycars with-
out interruption. In another context, he attributes the
construction of the city of Vijayanagara to Ballala 111,
who reigned from 1290 to 1343. Detween 1344 when
the city 1s said to have been built and 1495 when
Timra) became regent, there were only 150 years, and
not seven hundred as Ferishta would have us believe.
Moreover, it 1s discovered frown a study of the inserip-
tions that the kingdom of Vijayanagara was fouunded
in or about 1336 A.D., and that the first or the Sangama
Dynasty came to an end in 1486 A.D. Therefore,
the Sangana line of kings reigned for (1486—1336) 160
years. The account of Nuniz is roughly in agreement
with this. As the evidence of the inscriptions is
adwmitted to be most trustworthy, the statement of
Ferishta must be regarded as absolutely unreliable.

(2) Shew Ray is said to have died a few years
before Timraj’s assumption of power as regent. Feri-
shta seems to regard him as the last important member
of the first or the Sangama Dynasty ; but neither the
inscriptions nor Nuniz mention a king of this name as
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having ruledgat Vijayanagara. Even if it be said that
Sadasiva might be the original of Shew Ray, he could
not have died during the last decade of the fifteenth
century. Therc is ample evidence to show that Sada-
§iva ascended the throne in 15643 and died sometime
after 1570. Therclore, Shew Ray must be considered
as a mythical person, who is not met with in any trust-
worthy historical document.

(3) Even if Shew Riay is identified with Saluva
Narasimha, the four youngsters, who are said to have
succeeded him, must be accounted for. The two minor
gsons of Shew LRay muy be identified with the two
minor sons of Siluva Narasimba viz.,, lnmadi Nara-
simha and his elder brother; but the other two
princes, whom Timrij is said to have placed upon the
throne, have no room for accommodation. Ferishta
appears to have wultiplied the two successors of
Saluva Narasimha, if he were really identical with
Shew Riy, into four, for reasons best known only to
himself.

(4) The regent’s name, according to Ferighta, is
Timre’tj; but according to Nuniz and the inscrip-
tions, his name is Naras® Nayaka. Timrd) is said to
have wielded his authority us regent for forty years;
but Narasa Nayaka held the office only for nine years
from 1493 to 1502.

(6) 1t is said that Timrdj died sometime before
1535, and that he was succeeded by his son Ramraj.*
Férishta does not leave any room for doubt regarding

* The text of Ferishta available in the market does not mention the relation-
ship of Tumrdj and Runud) : #'ad az anki Timrd; dar gusasht be masnadash
Ramrsj y@'yam gashia, dukhtar-i-pisar-i-Sivrdy bak * ayad-i-khish dar 3vard,
After that Timrg) died ; Riamri) becoming established upon his throne, married a
daughter of the son of Sivikj. 7 a@rikk-i-Ferishta.
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his identity. He is the same prince who ultimately
perished on the battle-field of Raksasi-Tangidi. The
inscriptions and literature clearly state that Ramraj
was one of the sons of Sﬁrangarﬁja, a grandson of
Araviti Bukka. Sriranga was but an obscure nobleman,
and he never rose even to the position of a minister.
If Timraj is identified with Narasi® Nayaka, Ramraj
cannot be regarded as his son. Ferishta does not
even remotely allude to Narasi Nayaka's famous sons,
Vira-Narasimha, Krspadtva, and Acyuta.

(6) Ramraj is said to have married a daughter of
Shew Ray.* The names of the fathers of all the wives
of Ramaraja are mentioned in the Ramardjiya. None
of them bore the name of Shew Ray ; but the {ather of
one of his wives is said to be Krynadévariya.

It is obvious from what has been said above, that
Ferishta was almost totally ignoraut of the history of
Vijayanagara during the first three decades of the six-
teenth century. MHis account of the next decade
stands the test of facts a little better.. Although it
deals with some of the main events of the period, it is
so garbled as to make it impossible for us tc¢ dis-
cover the true course of affairs. According to him,
Ibrahim Adil Shah led his army to Vijayanagara at the
request of BLhioj Tirumal who desired to put down, with
his assistance, his rival R&mraj. When the Adil Shah
reached the llindu capital, he was given a rousing
reception by Bhoj Tirumal. His rival was apparently
crushed ; and he pretended submission. Bhdj Tirumal
who was completely taken in, persuaded his ally to go
back to his capital after paying him large sums of
money. No sooner did the Adil Shah turn his back
upon the Hindu capital than Ramraj marched upon it

# In the foot-note on p. xxix, R&mri; s said to have married a dangiater of
the son of Sivrij.

(xxx ]



THE SOURCES

with all his troops, and, putting Bh5j Tirumal to death,
seized the supreme power. All these events are said
to have taken place in A . 942 which corresponds,
according to Sewell’s calculations, to 1535-36 A.D.*

Bhoj Tirumal, at whose request the Adil Shah
marched to Vijayanagara, is identified with Salakaraju
Tirumala (junior), who usurped the throne after mur-
dering his nephew, Venkata I, in A.D. 1543, and who
was slain by Ramraja during the course of the same year.
If the retirement of the Adil Shih preceded the
death of Salakariju Tirumala only by a few days, it
must have occurred also in the samec year. It seems
as if the Adil Shih who led his troops to Vijayanagara
in 1535-36 remained there until 1543, leaving the
affairs of his own kingdom to be managed by his

ministers. Such a prolonged stay in the midst of an
enemy’s country is extremely wunlikely. As Syed

Ali, the author of Burkin-i-ma’asir, gives a different
account of the affuirs ot Vijayanagara, at this time, a
comparative stidy of the narratives of the two historians
may offer some solution to the problem.

L ]

FERISOTA.

SYED ALIL.

1. Tsmail Adil Shah died in
September 1534,

-

2, Malloo Adil Shih ruled
for pix mouths (¢.c., until March
1535).

3. Ibrahim Adil Shih as-
cended the throne in 1535.

« FE.p. 171

1. Ismail Adil Shah died in
A.D. 1534-5.

2. Mallu Adil Shah ascend-
ed the throne in 1534.35, and
was deposed in 1535.

3. Ibrahim Adil Shih as-
cended the throne in 1535.
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FERISATA. SYED ALIL

4. He led his army to 4., Rimraj rebelled against
Vijayanagara at the reyuest of the Riya in 1537-38.

Bhdj Tirmnal after March 1536, .
(3 Hirtinal atter Harch 29 Tbrahim Adil Shih invaded the

Vijayanagara territory and laid
siege to the city, where he stayed
for a long time until (?) 1539.

Asal Kh an’sintrigues; and
Burhiin Nizim Shih’s invasion
of the Bijapir kingdom in 1540-
41.

5. War between the Adil 5. The Adil Shih’s retire-
Shah and the Nizim Shih in  ment from Vijayanagara tervi-
1542. tory, and his war with the Nizam

Shith (?) 1510-41.

6. Peace was concluded bet- 6. Peasco was concluded bet-
ween the two Sultins in 1542, ween the two Sulting in 1542,

Both the Muhammadan historians sgree in stating
that a war broke out between the Adil Shah and the
Nizam Shah about 1541, and that it was preceGed by
the Adil Shah's invasion of the Vijayanagara cmpire. 1f
the death of Salakaraju Tirumala took pluce, as the
inseriptions and the Portugnese writers declare, in
1543, it could not have occurred at the close of the
Adil Shah’s invasion which terminated before 1540-
1541, No doubts need, he entertained, regarding the
truth of the Adil Shil’s invasion, as Ferishta’s account
is not only borne ount by Syed Ali but also by Nuniz,
though it is probable that it took place in 1539 rather
than in 1536. Since Salakariju Tirumala was alive
until 1548, it appears as if his death had no connection
whatever with the Adii Shih’s invasion. However,
Cerrea associates his death with the Adil Shah's iuvasion
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even as Ferishta does, but he places both the events
after 1542. Therefore, the only reasonable conclusion
is that the Adil Shah invaded the Vijayanagara terri-
tory twice. The first invasion took place in 15639, and
it terminated before 1540-41. The second invasion
must be assigned to 1542-43.

It is evident that Ferishta causes great confusion
by mixing up the events connected with two different
invasions. On the whole, the testimony of Ferishta is
very untrustworthy, so far as the history of this period
is concerned. He must be treated as a treacherous
guide whose help has to he accepted with great caution,
if it eannot be avoided altogether.

(iii) The Local Records:—The Local Records, ax has
already been noticed, contain much historical informa-
tion of a traditional character. In the preparation of
this work, information of u purely traditional kind has
been sy stematically avoided ; but wherever tradition is
supported by the inscriptions and contemporary litera-
ture, it has been fully utilised. A few instances may
serve ag illustrations of the manner ot its treatment.

(1) It is sard in an inscription of Kavntialamm dated
A.D. 1533 that Salakargju Cina Tirumala, who was then
a minister of Acyuta, paid a visit to Kavutilam and,
having summoned all the ryots of the sima, offered them
lands for cultivation atlow rates.  Another fragmentary
record in the same place appeary to mention the details
regarding the rate of assessment.

The Local Records narrate the circnmstances under
which Cina Tirumala granted the lands. Owing to the
oppressive tyranny of the locul officials, the ryots
abandoned their farms, and repaired to the ncighbour-
ing Maneveya simn, which belonged to the Adil Shah.
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The agriculture of the Kavutdla sima was ruined,
and the imperial exchequer suffered heavy loss. In
order to restore the prosperity of the district, and to
replenish the state treasury, Cina Tirumala visited the
locality and effected a reconciliation between the Raya
and his ryots.

There is no reason why the evidence of tradition
should not be accepted here; for several inscriptions
of this period rccord similar migrations and com-
promises in many distriets of the empire,.

(2) According to the Karndatakarajula Vrttan-
tamu, (LI.10) which is probably a translation of the
Kongudesardjakial, Devaraja, the chief of Ummattar,
though defeated and subjugated by Narasi Nayaka,
rose up in rebellion against his son, Vira Narasimha,
and defeated him in battle when he invaded
the Ummatttr territory. Therefore, it became incum-
bent upon Krgnaraya to reduce the rebel soon after his
accession to the throne. Before he could take up the
task, however, Dévarfja died, and he was succeeded by
his son Nafjar@ja, who strengthened his posikon not
only by repairing the fort of Ummattiir but by building
a new one on the island of Sivansamudram. In the
meanwhile, Krsnardya having detached Mallardja alias
Cikkaradja from Naljar@ja, invaded the Ummattir
principality. He defeated Nahjaraja and destroyed his
stronghold While attempting to flee from the fort of
Sivansamudram, Naiijaraja was accidentally drowned
in the waters of the Kavéri and perished.

This account is in complete agreement with the
facts known from the inscriptions and the contempo-
rary literature. The Varadambikaparigayam, the
Acyutardydbhyudayam, and the Parijatapaharanam allade
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to Narasa Nayaka’s march from Madura to ériranga-
pattanam. His route must necessarily have passed along
the banks of the Kiavéri through the principality of
Ummattiir. His presence in the neighbourhood in
1486 is also mentioned in a few inscriptions. It is not
unlikely that he must have subdued the Ummattiir
chieftain on his way, if he had assumed an attitude of
defiance. The fact that Kysnarya had to subdue the
Ummattar chief as soon as he ascended the throne
shows that the rebellion of the said chief must have had
its origin during the reign of Vira-Narasimha. Krsna-
raya’s conquest of Ummattlir is mentioned by several
contemporary  writers including the Portuguese.
Therefore, it is mnot unreasonable to accept the

Karpatakargjula Vritantame as a genuine record of
historical events.

(8) The cvents connected with the war between
Salakardju Tirumala and Ramargja are recorded in the
traditional histories of three or four places. What
Ferishta has to say on the subject is very meagre and
faulty. The events recorded in local histories are also
mentioned by coutemporary writers like Ramaraja-
bhisaim, whose testinony is corroborated by
Venkayya, the author of Ramar@jiyam, who lived about
a century later. There is no reason, under the
circumstances, why the evidence of the Local Records
should not be accepted in this context.

(4) A few words must be said, in passing, about
the Afthavapa Tantram, one of® the most interesting
documents preserved in the Mackenzie Collection. It
is a late document drawn up in the 18th century by
an anonymous author at the request of one of the
earliest officers of the Kast India Company, who
desired to know the manner of goverument that was
obtaining in the Vijayanagara empire. As that empire
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finally {cll to pieces in the middle of the 17th century,
the author’s information could not have been collected
from his own personal knowledge. Nor could he have
based his account nponsome earlier work on the subject,
for no such work existed. However, the administrative
system of the old empire remained almost intact in
certain parts of the country where the subordinates
of the last emperors uasscrted their independence.
Citradurga was onc of the principalities which came
into existence in this  fashion. As the administra-
tive systen  under which this  prineipality was
goverined wuas the sume as  the one obtaining
during the age of the Uayas, the author of the
Atthavapa Tantram took that as a basis for reconstruet-
ing the old Vijayanagara polity.  Nevertheless, the
Afthavapa Tantram caunot he regarded as a primary
source.  The Vijayanagara administrative system that
is deseribed 1o the present work is not based wpon the
Althavaga Tantram; but the mformation supplied by
this document ix {ully taken advantage of, wherever
such a course appearcd reasonable. The meaning of
several taxes wluch prowmiuently figure in the inserip-
tions of the sixteenth century is hardly intelligille; but
a proper knowledge ol thelr natare is of incstimable
value to a student of the fiscal system of the Rayas.
The Aljhavaga Tanirom is of hmmense importance in
this conncction, as 1t explains the nature of some of
the most important taxes. As the Vijayanagara system
of taxation remnined almost unaltered until the days of
the Bast India Company, the adoption of the explana-
tions offered by the Afjhavapa Taniram is not unjustified.
The ayayars are trequently mentioned in the inscrip-
tions of the period. Some of them, the Reddi (gaud),
the karpam (Sanbhdg), and the talar: are referred to by

their official designations. The Aithavapa Tantram is
the only work which fully describes the dyagar system.
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Of all the parts of the old Hindu polity, the village
administration is generally admitted to be least affected
by the passage of time and the changes in government.
Therefore, it stands to reason to take the @yagar system
to have been the same in the 16th century as it was in
18th.
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FROM A.D. 1530-1542
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ACCESSION OF ACYUTADEVARAYA.

Section 1 :— The Portuguese historian Nuniz
states :

“ Before the death of Crisnarao from his disease .... being
sick and already despairing of his life, he made a will, saying
that of his three brothers whom he had sent to be confined in the
fortress of Chamdegary, with his nephew, son of Xing Busbalrao,
they should make king, his brother Achetarao. After his
(Crisnarao’s) death, Salvany became minister of the kingdom, and
governed it till the arrival of King Achetarao from the fortress of
Chamdegary, where he was detained.” *

This acconnt of Nuniz seems to be corroborated
hy the evidence of Rijanitha Dindima. According to
him Acyuta’s first coronation took place at Tirupati in
the presence of the god Venkaté$vara. ¥ 1Itis said in
an inscrviption at Kalahasti that Acyuta’s coronation
took place in that town on Kdartika ba b of Virddii,
corresponding to  the Saka year 1452 (Oct. 21
Thursday 1529). § As Kyspariya died about the
middle, of that year (May-Oct. 1529), Acyuta was
not at Vijayanaguara at the time of his brother’s death,
but somewhere in the neighbourhood of Tirupati and
Kalahasti, probably at Candragiri which was the most
lmportant fortress I thak Loeahy .

Acyutariya whom Krsnadéva nominated as his
snccessor seems to have gowe to Vijayanugara to
asqend the throme from lus prison at Candragiri,
‘where he was detained.” However, a study of the
inscriptions seems to indicate that Acyuta was enjoying
freedom for three or four years before the death of

* FE, 366-67. + The Sources 161 1 MER. 157 of 1924,
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his brother. Thus, an inscription from Kammaraptdi
in the Nellore district dated Saku 1448 Parthira
(A.D. 1526) states that he was ruling the kingdom
of the world, seated on his diamond throne at Vijaya-
nagara. * Another from ITosep@te in the Sidlaghatta
tiliika of the Mysore State, dated Saka 1450 Sarvadkiri
(15628) mentions him with imperial titles, and states
that he was ruling from Vijayanagara. + It appears
from these records that Acyuta was ruling as the
emperor of Vijayanagava from A.D. 1526 onwards,
although his coronation was celebrated in A. D. 1530.

This conclusion is in agreement with the date
assigned in some of the Local Records to Krsnadéva’s
death. He is said to have breathed his last on
Jyestha $u 6 Sunday of the cyclic year Taraja,
corresponding to Saka 1447. 3 According to an
i’uscription of Tirumaladéva, son of Krsnardya dated
Saka 1446 (expired) Tarapa, Mary. $u 2, Saturday
(1625 A. D), a certain Kounappa Niyaka is said to
have administered gangddaka to Krsparaya. § It is
customary among the Ilindus of the South to offer a
spoonful of pure water to a dying man, and this water
is usually called gangodeka (water of the Ganges).
The death of Krsparaya about this date is inferred from
this rccord. Again, a kawl (lease deed) which Aliya
Riamardja granted to Namalanéni Kumira Peda Bueci
Nayaningaru dated Saka 1448 Vyaya, Vaisakha, $u 15
(1526-27) describes Ramardja with all the imperial
titles. 4§ 1le is said te have been ruling the kingdom
of the earth seated on his throne at the city, of
Vijayanagara. Itis inferred from these that the reign
of Krsnadévariya came to an end sometime hefore

% A'DI.N.34-A, p 892, + EC. Sg 13, 1 LKV, p. 48,
§ EC. ix, M. 52, 1 Lk.18. p. 407,
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A.D. 1526, and that the succession to the throne was
disputed by Acyuta, Ramaraja, and Tirumala who
were fighting with one another until 1530, when the
civil war ended, and Acyuta the most successful
candidate ascended the throne. Further, it is pointed
out that during the interregnum each of the three
claimants to the throne made grants, and issued kauls,
as if he were the real king himself. All the feudatories,
and private donors, it is assumed, dated their insecrip-
tions in the reign of Krgparaya which they supposed
to be continuing, until the accession of one of the
rival candidates to the throne. *

The epigraphical evidence against this view is
overwhelming. We have to deal with several insecrip-
tions belonging to this period not only of the
feudatories but of Krsnaraya himself. + It is impossible
to ignore these inscriptions, and accept the statement
that Krsparayw died in A. D. 1526, What then is
the explanation of the inseriptions of Acyuta and
Tirmala referred to above, even if the kawl of
Ramariiju may be left out of counsideration? Only
one explanation seems possible. Krsnariya seems
to havé fallen ill about 1525 A. D., and his condition
became so critical that his life was despaired of. Iven

v

the last rite of offering ¢ gangidaka’ was performed ;
but he evidently recovered from his illness, and
assumed the control of affairs. Tiramalardya in whose
favour the emperor abdicated in A.D. 1624 seems to
have fallen ill sometime later and died. ¥ Krgnaraya
wug, therefore, obliged to make fresh arrangements
for the succession to the throne. Among the possible
candidates, there were, according to Nuniz, his three
brothers, his nephew, the son of Busbalrao, and a son

* IRV, p 52 + ATER. 1891 iy, p. 5. 3 FE. p. 359,
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who was only eighteen months old. * Setting aside
the elaim of the other candidates including that of his
infant son, he nominated his brother Acyuta as his
successor, because he was the most competent person
among the members of the royal family to sit upon the
throne. ¥ However, while deciding the question of
succession, he had also to consider the case of his
son-in-law, Ramardju who seems to have played an
active part in the administration of the empire during
the last years of his reign. Although Nuniz does not
at all mention Ra&marija, several contemporary and
later records bear ample testimony to his activity
during Krsnarya’s reign. An early but damaged
epigraph of the Aravidu chiefs refers to Ramarija as
‘the son-in-law of Krsnadévaraya, the conqueror of the
Gajapati” He appears to have distinguished himself in
gsome of Krsnadéva’s wars against the Mussalmans.
Ayyalardju Ra&mabhadra, a contemporary  writer
alludes to the marriage of Ramardja with a daughter
of Krsnadévaraya. § The ananymous historian of
Golkonda declares that Ramarija after his disgrace
at Golkonda ‘took the route to Beejanuggur,
and entered the service of Krsparija, who, shortly
afterwards forming a high opinion of him, ga‘ve him
his daughter in marriage.” 4 ¢ Couto states also that
Ramariya was a great general in the army of
Krsnadévaraya, and was actually in the province
of the Badagas and Teligas.” i According to Father
Queyros, Krspadévaraya, in the last days of his reign,
¢ entrusted the goverrment of the kingdom’ to his
son-in-law R@maraja, and ‘ the command of the troeps’

* FE, p. 367, T itid.

T MER. 164 of 1905, 4S/K. 1908. p. 194. n. 8.

§ Xm. 1: B5. Y Brigg's Feriches iii. p. 381,
il Heras: The Aravigu Dynasty p. 25.
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to Tirumala, his brother.* The Kaifiyat of Penu-
gonda declares that Krgnadévaraya who had no sons to
succeed him, gave his daughter in marriage to Ramaraja,
and appointed him at the same time as yuvardja. ¥

These extracts from contemporary and later records
show that Ramardja, who married Krspadévardya's
daughter, was a person of considerable importance
at the time of the death of that monarch. It is
extremely unlikely that the dying emperor would have
altogether ignored him in his last will and testament.
That this was not the case is shown by the statements
of several historians. Ferishta says that Ramraja
became fone of the principal ministers’ of the state
after the death of his father Timr&j. } As Ferishta’s
Timrdj is a mythical person, what he says about
the son should be regarded as something whose
value is at best doubtful. But in view of what the
ananymous historian of Gdlkonda says, the evidence
of Ferishta need not totally be rejected. Here is what
he says :

« At longth his father-in-law (Krsnardja) died. The heir to
the throne was a child in armns; and being, therefore, unfit
to managd his affuirs, Ramraj first assumed the office of the

protector.” §

Ramardja was known to the author of the Burhin-s-
ma’asir as ‘“‘Vakil (chief Minister) of the King of
Vijayanagara.” € These allusions to the early career
of Ramardja show that after the death of Krsparaya, he
became one of the principal minigters of the kingdom. v
The« Kaifiyat of Penugonda seems to throw some
light on the problem. | According to this document

* Queyros: The Congueest of Ceylon ii, p, 383.
+ M. Mss, 16-6-8, } Brigg's Ferishta ini. p. 81,
§ ibid. iii. p. 881, | 74. xhx, p, 201, | 2. Mss, 15-6-8.
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Krsnadévariya commanded R&mardja at the time of his
death, to continue in the office of yuvar@ja, and assist
Acyuts, whom he nominated to succeed him, in the
administration of the empire. This is corroborated
by Father Queyros who declares that before his death
Krspardya ordered his son-in-law Ramargja ‘ to restore
the power’ to his brother Acyuta, and ‘administer
justice jointly with him.’ Ramardja acted according to
his father-in-law’s wishes. Acyuta who was  pleased
with this courtesy’ allowed him to administer the
kingdom with him. Consequently, Ra&mar@ja became
“hetter recognised as king than the natural one, a
penalty which all pay to favouritism.” * Although
the writers whose evidence we have cited agree with
one another regarding Ramarija’s position in the state,
they differ about the person who was actually seated
on the throne of Vijayanagara at the time. According
to gome, it was Acyuta that ascended the throne after
the demise of Kranadéva ; but others mention an infant
son of the latter as having suecceeded him.

Section 2:—Who was the person that succeeded
Krsnaraya, Acyuta or Krspardya’s own infant son?
That is the problem which we have to solve first. The
problem is a very difficult one. The inscriptions secm
to speak unequivocally that Acyuta ascended the
throne after Krsparaya. They are supported by
several Hindu and Portuguese writers, both contem-
porary and later. But all the Muhammadan historians
not only ignore the ‘name of Acyuta altogether but
refer to Rimar@ja as the ruler of Vijayanagara sfter
the death of Krsnadévaraya. Thus the evidence in
the light of which this problem is to be solved igs
very conflicting and even contradictory. And any

* Queyros: Conguest of Ceylon, u p. 388.
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conclusion that may be arrived at necds necessarily
be tentative.

That Kysparaya had an inf